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Shaykh Al-Hind Sayyid Shah Kumayl Ashraf Al-Ashrafi Al-Jilant &=
used to say:
Minara Mosque is the Nucleus of the Awliya-Allah.

A beautiful view of the
Minara Mosque



Masjid-e-Minara Ka Manzar Hay Kuchh Aysa Hasi(n)
Mumbai Mai(n) Kot Masjid Is Ki Ham Rutbah Nahi(n)

Minara mosque's visage is such a treat to watch,
No mosque in the city of Mumbai can match it's stature

Shah ‘Abdallah Awr Hadrat Muzaffar Kay Tufayl
Ban Gayi Hay Yeh Sarapa Gulshan-e-Khuld-e-Bari(n)

By the grace of Shah ‘Abdallah and Hadrat Muzaffar,
The mosque has truly become a garden of paradise

Al-o-Ashab-e-Nabi Kay ‘Ishq Ka Markaz Hay Yeh
Awliya Allah Ki Hay Rajdhani Yeh Zami(n)

This is a centre which propagates the love of the

companions and Ahl Al-Bayt,
This land is truly the nucleus of Awliya Allah

-Hafiz Muhammad Bilal Ashrafi
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We at Maula Ali Research Centre would like to express

our appreciation to everybody who contributed in making this

book a reality. We pray Allah bestows His blessings upon it by

guiding readers of this book closer to Himself and His Beloved

Prophet Muhammad
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Publisher’s Note

housands of unpublished manuscripts written by

our ancestors are still preserved in various libraries
across the world. There is a need for detailed and
modern work to be carried out upon them. When a
considerate man looks at this state, his heart cries tears
of blood and his tongue speaks up on its own:

Jgfa;_;ufti@rziﬂ‘u//
S bt o it

Magar Wo ‘llm Kay Moti, Kitabay(n) Apnay Aba Ki

Jo Daikhay(n) Un Ko Europe Mai(n), Toh Dil Hota Hai
Si-Parah

Those jewel-like books of our great ancestors
when seen in the claws of the west, shatters the heart

The Maula Ali Research Center, established
under the Minara Masjid Trust in Mumbai, seeks to
awaken the Muslim community from its intellectual
inertia. Our primary mission is to revive and restore
works that have either been neglected or are no longer
accessible, making them available once again to benefit
the Muslim Ummah.



We have begun this mission with an excellent
book of Hadrat Makhdim Faqith ‘All Mahaimn <.,
‘Ghayah Al-Jad Bi-Ma’rifah Wahdah Al-Wujad’, which
had been lost from the eyes of the research scholars
and was kept safe in a library in Egypt, Maktabah
Muhammad Amin ‘Itqi. From there, it was transferred
to Markaz Jumu’ah Al-Majid Li-Thaqgafah Wa-Al-Turath,
Dubai, and then came into our hands.

The book in your hands, ‘Damir Al-Insan Li-
Izdiyad Ishtiyaq Al-Muhibbin Ila Dhikr AI-Rahman’ is the
third part of this concatenation. This is the first proper
book written approximately 223 years ago on the life of
Hadrat Makhdam Faqgth ‘Al Mahaimise-.

You may easily gather how the manuscripts of
this book were procured and how we carried out work
on it from the preface given by the translator and by
perusing the book itself.

The book was firstly translated into Urdu by a
young scholar and author Hadrat Mawlana Mufti
Muhammad FartGq Mahaimi Misbahi. He has a
profound connection with Hadrat Makhdum Faqth ‘Al
Mahaimi<¢-and his place of residence is also Mahim.

He attaches ‘Mahaim? to his name because of these
two reasons.

Then it was translated from Urdu into English by
Mariam Abdul Wahab who is the daughter of the
Managing Trustee of the very same Minara Masjid
Trust. She has invested great labour in the translation,



annotation and the process of making this book easy.
May Allah %+ accept her services to Islam and grant this
book the status of acceptance in His court.

We are extremely grateful to ‘Allama Ghulam
Ghaus Siddigr and Hafiz Muhammad Bilal Ashrafi for
proofreading the translation and making the necessary
corrections. This note is followed by a brief introduction
regarding the translator and the proof-reader. The
readers must pray that Allah %+ makes Maula Ali
Research Center successful in its mission.

Maula Ali research Center

Established under Minara Masjid Trust, Mumbai.



ABOUT THE
TRANSLATOR

IVI aryam ‘Abd Al-Wahab Latif is a Murida (disciple)
of the renowned orator Huddr Shaykh Al-Hind
‘Allama Pir Sayyid Shah Kumayl Ashraf Al Ashrafi Al-
Jilant and her ancestors have been associated with the
Shakyh’s lineage as their disciples since past 5
generations. She was enrolled in Suffah English High
School (An Islamic-cum-Modern seminary) of Mumbai
where she studied Islamic and modern sciences. She
learnt English, Arabic, Urdu, Hindi and Marathi
languages in her school. She graduated with a
Bachelor’s degree in commerce from Lala Lajpat Rai
College of Commerce and Economics in Mumbai. She is
currently pursuing the degree of ‘Alima focusing
primarily on learning classical Arabic syntax and
morphology, Figh (Islamic Jurisprudence) and Urdu-to-
English translation skills. She has translated a book
comprising 31 speeches by her Shaykh, spanning 500
pages, titled “The Eloquence Vol 1”. She has also
translated several articles and pieces of poetry. This
current project marks her second major translation
published in book form. She aspires to continue
translating more Islamic literature from Urdu to English
in the near future.



ABOUT THE PROOF-
READER

hulam Ghawth Siddiqr is a Sunni Classical Islamic

scholar who has received his traditional Dars-e-
Nizam1 education from various institutions, starting
from Jami’ah Hadrat Nizam AIl-Din in Delhi, and
continuing via Dar Al-Qalam Delhi, Jami’ah Amjadia UP,
Jami’ah Al-Rida Bareilly, and to Mazhar Al-‘Ulum
Gursahayganj, Uttar Pradesh. From Jami’ah Warthia
Lucknow and Jami’ah Manzar-e-Islam, Bareilly, he holds
certificates of ‘Aalimiyat and Fadilat, respectively. After
completing a Da’wah course and specialization in
Arabic and English literature from Jami’ah Hadrat
Nizam Al-Din Awliya, he earned a BA Arabic Honours
degree from Jami’ah Millia Islamia, which included
English-Arabic translation. He later completed an MA in
Arabic, an MA in English, and a Diploma in Translation
at Jami’ah Millia Islamia in Delhi. He has been penning
and translating articles ever since. To date, he has
authored and translated hundreds of articles on Islamic
subjects in English, Arabic and Urdu for various
periodicals and websites in addition to teaching Islamic
Sciences at Jami’ah Fatima Niswa and Jami’ah Hadrat
Nizam AI-Din Awliya. He has been writing and
translating articles for the multilingual website
newageislam.com for approximately 10 years.



Benedictions (Translated
from Urdu)

Hadrat Mawlana Firowz Ahmad ‘Alimi Misbahi B
I e
J

(Professor: Dar Al-‘Ulim Mahbidb-e-Subhani, Kurla,

Mumbai — Orator and Imam at Ndrani Masjid,
Chembur, Mumbai)

fter reading ‘Damir Al-Insan’, | realized that too

much time often passes before we truly
understand and acknowledge the remarkable
attributes of an individual after their passing. Witness!
It took an extended period of 387 years for a booklet
comprising the events and incidents of Hadrat
Makhdim Faqih ‘Ali Mahaimi«- to come amongst the

public. Whereas, an Ocean of Spiritual and Juridical
Knowledge, a Source of Wisdom, and a genius like him
is not born for centuries. ‘Damir Al-Insan Li-lzdiyad
Ishtiyag Al-Muhibbin Ila Dhikr Al-Rahman’ is the first
biography of Hadrat Makhdum Faqgth ‘Ali Mahaimn
whose Arabic text has been meticulously researched
and translated by Mufti Fartdq Kha(n) Mahaimi Misbaht.



| can say with utmost confidence, even his
descendants do not possess the extent of books and
knowledge possessed by Mufti Sahib regarding
Makhdum-e-Mahaimi<- in this time, apart from the in-
family transmitted narrations. We can gather how hard
he must have worked on the Arabic text by reflecting
on the fact that sometimes it takes more time to rectify
an Arabic script than to write a new one.

This book holds a unique place. Two editions are
available: 1. Written 2. Printed. | assume both editions
require emendation to some extent, making the
selection of the correct version in this situation
extremely challenging. But, Mufti Sahib would never let
these obstacles hinder his work. He went ahead with it
and did it successfully.

‘Damir Al-Insan’ is the translation of the
mentioned book. Not even a translation, it can be
termed the book itself. In fact, while reading, one may
not even realize it is a translation. This attribute is found
only when the translator is truly aware of the diction in
both the languages and holds absolute control over
both.

Mufti Sahib is one of those few successful people
whose testification is being given by his work on the
footnotes of both the books in both the languages. The
knowledge and research rendered through the
footnotes in this book will not be found together at any
other place.



| have read the book, now it is your turn to delve
into it and attain blessings from the Mahaimt grace.

Muhammad Firowz ‘Alimi Misbah
Professor at Dar Al-‘Ulim Mahbib-e-Subhani, Kurla
Orator and Imam of Narani Masjid, Chembur, Mumbai

15 Jumada Al-Akhir, 1443 h.
19" January 2022

Wednesday.



Life of Makhddm Faqih ‘Ali Mahaimi

First page of a manuscript of
Damir Al-Insan preserved in the
library of Mumbai University, Churhgate.
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A page from Damir Al-Insan published by
Shihabiyah Printing House in 1323 H/ 1905 AD
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Last page of a manuscript of Damir Al-Insan preserved in the library of
Jami’ Masjid, Mumbai, Namely Kutub Khana Madrasa e muhammadiyah



Introduction

Hasfdaiiils  sadl #9a e

he birth, education, childhood and adolescence of
the author of ‘Damir Al-Insan’, Mawlana Sayyid

Ibrahim Bin Sayyid Muhammad Qadri Husayni <« are

unknown. We could only find that he was a saint of the
13™ century, a descendant of the Prophet’s % family,
a disciple of the Qadriyah spiritual order, a resident of
Kalyan, where he spent his life and made his eternal
resting abode. His shrine is situated 2 km from the
station in Kalyan West, in Parsi Lane.

Hadrat Makhdim ‘Ali Mahaimis. was widely

renowned during his time, with people travelling from
distant places to Mahim to receive his blessings. Even
in those times, the common people and the elite alike
would be keen to gain knowledge of the life of Hadrat
Makhdim but would be disappointed by being unable
to find any books or written accounts on the subject.

Mawlana Yasuf Murghay Sahib, who was the
Qadi of Mumbai appointed by the government; himself
wanted to write a book on Hadrat Makhdim ‘Al
Mahaimi«£.. However, he was waiting to find a book or

source that would provide him with the necessary
guidance and material. Eventually, he came across this



same booklet, ‘Damir Al-Insan’, and published its
versified translation with the name ‘Zinat Al-Maijlis’ .1

The visitors of Mawlana Ibrahim Qadri «- would

often request him saying, “We are unable to find a
book, so why do you not write one.” When they
remained persistent in their insistence, he finally
penned the book ‘Damir Al-Insan Li-1zdiyadi Ishtiyaq Al-
Muhibbin Ila Dhikr AI-Rahman’. The title of the book
makes it evident that this book was written to pacify the
hearts of lovers.

He drew references from the book of Mulla
Khatib Kalyani as well as decorated the book with such
incidents whose narrations have been transmitted by
scholars and the pious through generations. For the
first time, a complete book on Hadrat Makhdum Faqth
‘Al Mahaimi «£- came into existence, which is the
biggest distinction of this book. Secondly, the book was

written in Arabic and as such, both the Arabs and non-
Arabs have benefited from it.

According to Mawlana Muhammad Yusuf
Murghay (d. 1283 H / 1866):

“The narrations of this book are authentic and
reliable.” 2

1) Zinat Al-Majlis’ has been published in a new form in 1443 H
(2022) after research and rectification by Mufti Fariqg Mahaimr
Misbahi.

2) Zinat Al-Maijlis’, p. 9.



After perusing the content of this book, it seems
as if it was written in the earlier days of his penmanship.
This is because there were quite a few grammatical
errors, and the name of Hadrat Makhdum Faqih ‘Al

Mahaimi «£. has been repeated in multiple places

where the use of pronouns would have been sufficient
such as how Hadrat-e-Khidr <« refers to a 9-10-year-
old ‘Ali who has not even began learning from him yet
as ‘O Makhdum Al-Faqgih ‘Al Al-Mahaim1!’. Even his
mother refers to her beloved child who is barely 9-10
years old with names such as ‘Al-Faqth ‘Ali Al-Mahaimr’.

This can be corroborated by the fact that ‘Zinat
Al-Majlis’ is the versified translation of this book and if
Mawlana Yusuf Murghay Sahib completed it in 1222 H
(1807), ‘Damir Al-Insan’ must have been writtenin 1222
H (1807) or before that. The demise of Mawlana
Ibrahim Madant «£- took place in 1292 H (1874), so it is
not implausible that he must have been around 20

years old in 1222 H (1807), and it might have taken
place during his academic life.

However, the importance and significance of this
book cannot be denied—and why should it be? This is
the first ever complete biography of Hadrat Makhdim

Faqih ‘Ali Mahaimi<-. It acts as a source and origin for

all the historians and researchers that came after him.

A written copy of this book is preserved in the
library of Mumbai University, Churchgate.



The details are present in the catalogue under
the name, “A Descriptive Catalogue of the Arabic,
Persian and Urdu Manuscripts”, serial number: 56,
page: 181, through which you can find the booklet. This
manuscript spans 23 pages.

7

The second written copy is in the library of Jami
Masjid, Mumbai, namely ‘Kutub Khanah Madrasa-e-
Muhammadiyah’. The book number is AM355. AM
refers to Arabic booklets. This manuscript is only 20
pages long butis older and more authentic than the one
mentioned earlier. The author’s supplications are also
written at the end of the book.

‘Damir Al-Insan’ was published in 2004 whose
research was done by Mufti ‘Ismat Bubiray Misbahi. In
2011, the Arabic text and Urdu translation were
published together by Aslaf Publishers, Kalyan. The
Arabic text was researched by Mufti ‘Ismat Bubiray
Misbaht and the Urdu translation was rendered by the
esteemed scholar, Mufti ‘Abd Al-Wali Subhani of Dar Al-
‘Ulim Mahbub-e-Subhani.

The verification of both the published books was
done with the help of the aforementioned manuscripts.
Utmost importance was given to the Arabic text even in
the Urdu translation. Mufti Fartq Kha(n) Mahaimi
found an old, published booklet of ‘Damir Al-Insan’ in
the library of Jami’ Masjid, Mumbai, ‘Kutub Khanah
Madrasa-e-Muhammadiyah’, while he was doing



research on the book ‘Maratib-e-Wujad’ 3
Alhamdulillah.

This booklet came into the hands of the laity in
1323 H (1905); 31 years after the demise of the author.
Muhammad ‘Abdallah Bin ‘Abd Al-Qadir Jitaykar got it
printed by the Shihabiyah Printing House. Grammatical
mistakes and errors of the author in the manuscript
were mostly corrected in this published version. This
booklet is 16 pages long.

The aforementioned five versions have become
unavailable now, and hence the team of Maula Ali
Research Centre found it necessary to procure the
Shihabiyah Printing House version and once again verify
the Arabic text, translate it in simplified Urdu and
English and hand it over to the public.

Thus, our team began its work without any
delay:

1. All the non-English words have been italicized
except for a few famous ones.

2. The passages in such () a bracket in the English
translation and such [] a bracket in the Arabic text have
been added for elucidation from our side.

3) The Urdu translation of Hadrat Makhdam ‘Ali Mahaimi’ss< book

‘Ira.a Al-Daqaiq Fi-Sharh Mir.ah Al-Haqaiq’, which was published
along with its translation by Mufti Fariq Mahaimi Misbahi in 2019.



3. We have added footnotes for ease of the
readers.

4. A small introduction of all the books of Hadrat
Makhdim Mahaimi«£. mentioned by the writer, and

other books, has been provided in the footnotes.

5. The English translation is not bound to a literal
word-for-word style, as the book was first translated
from Arabic to Urdu and then from Urdu into English.
Thus, the translation is explanatory in nature. We trust
that when people of knowledge peruse the translation,
they will be appreciative and support us.

6. Diacritical marks have been added wherever
Arabic text appears in the translation. Also, marks have
been added to the actual Arabic text, so the reader does
not face any difficulty in the pronunciation.

Now, we have utmost faith that the ‘Damir Al-
Insan’ present in the hands of the people is truly

accurate. élJ/.;L}Eg,uJ..ZL;



Dedications

I am eternally grateful to my parents and especially
my Pir-o-Murshid Sayyid Shah Kumayl Ashraf Al-

Ashrafi Al-Jilant «£- whose love and guidance has made

me who | am.

1. | thank Mufti Fartq Kha(n) Mahaimi Misbaht
for conducting the difficult task of translating the Arabic
manuscript into Urdu which has made it possible for me
to carry out the English version. May Allah % accept his
services towards our religion. Amin.

2. | am also obliged towards Hadrat Mawlana
Mazhar Husayn ‘Alimi, Hafiz Muhammad Bilal Ashrafi
and Mawlana Firowz Ahmad ‘Alimi Misbaht who have
provided suggestions and advice.

3. lam also thankful to the proofreader, Ghulam
Ghawth Siddiqr for his corrections and expertise. May
Allah enlighten his Din and Dunya. Amin.

May Allah %= be pleased with all of us. May He
grant us sincerity in our work. May He make us reach
our ends with faith and grant everyone heaven without
accountability.

Maryam ‘Abd Al-Wahhab Latif



Preface

DS IS TN

Il praise be to Allah ¥ who forgives the sins of the

sinners with His mercy and grace, and who sent the

prophets as bearers of glad tidings. Salutations
upon the best of creation, Muhammad Mustafa %
and his righteous household and companions.

This destitute Sayyid Ibrahim bin Muhammad
Qadri Husayni Madani humbly requests:

Due to people longing for the miracles of the
Lover of the Prophets and Messengers, Best of Scholars,
Greatest of Researchers, and Finest of Investigators,
Hadrat Mawlana Makhdum Faqih ‘Ali Mahaimi <., |

have compiled these incidents and miracles acquired
from old books, contemporary scholars and mass
transmitted narrations of the laity.

| have named this book: ‘Damir Al-Insan Li-
Izdiyad Ishtiyaq Al-Muhibbin Ila Dhikr AI-Rahman’.

This booklet consists of three sections:
The First Section

This section mentions his «- lineage, birth and

demise as well as those miracles which appeared



before his «£- adolescence. There are three parts to this

section.

The Second Section

This section provides a detailed account of how
he « met Hadrat Khidr <. and received ‘‘iIm-e-
ladunni’ 4 through him. It also includes a list of his «

books written on various topics and subjects as well as
his «¢. miracles from after adolescence until his

demise.

We understand him «£- to be a sublime Walr

(saint) through these miracles.

This section is divided into three parts.
The Third Section

This section mentions those miracles which
occurred after his «- demise. >

4) Knowledge that is acquired only through the grace of Allah 3;
our own efforts or the teachings of a teacher hold no place in it.

5) All versions of ‘Damir Al-Insan’ consist of only two sections. It is
possible that the author aimed to gather the miracles that occurred
after his demise as well, but his intention changed due to certain
circumstances. It is also possible that the scribes failed to copy the
third section, and if this is the case, then it is truly a loss for us.



May Allah s illuminate his 4. tomb and protect
us in the sake of his «¢. piety and fear of Allah #:. May

Allah %= forgive our sins for his «- sake. Amin.



The First Section

his section mentions his lineage, birth and demise
as well as those miracles which appeared before his
adolescence. There are three parts to this section.

Part One

Lineage: There are two narrations relating to the
lineage of Hadrat Makhdum Faqth ‘Ali Mahaimise.. ©

6) Various narrations about his lineage are found in various books.
We have mentioned four opinions we found, and we are listing below
the most preferable ones. The details are as follows:
The following two are mentioned in ‘Damir Al-Insan’:

First narration: ‘All bin Ahmad bin ‘Ali bin Ahmad (a.k.a. Ibn-
e-Bint-e-Husayn Nakhuda Naykowliya)

Second narration: ‘All bin Hasan bin Ibrahim bin Isma’il bin
Muhammad bin Ahmad.

The book ‘Shamail Al-Atqiya’ verifies the second narration.

The author, Mawlana Ibrahim Madani «. says that this book was
written by Hadrat Makhdidm Fagih ‘All Mahaimi <. himself. The

author has declared this second narration as superior.
Further, the oldest source available to us is an old manuscript of
‘Tafsir-e-Mahaimi’, which was written in 968 h. The writer has

included a short passage on Hadrat Makhdidm Faqih ‘Alt Maha@imf «

in Arabic as an introduction of the author. We possess a scanned copy
of it, and the following narration is found relating to his lineage:



Third narration: ‘Ali Pard bin Ahmad Pard Al-Mushtahar
(a.k.a) Bint-e-Husayn Nakhuda Naykowliya.
The second oldest booklet which mentions his lineage is ‘Gulzar-e-
Abrar’ which is written by Mawlana Muhammad Hasan Ghawthi

Shattari ==.. The compilation of ‘Gulzar-e-Abrar’ began in 998 H

(1590) and was completed between 1020 H (1611) to 1022 H (1613).
Shattari Sahib has written the following about his lineage:

”..:/ldl’ 18l 14 FL’::/I Y / Ml?:yju‘r.f (" il d,-’-u/j"

“Payrii Dayhi Ast Az Mahaim Keh Bandar Zayr-e-Badshéahat-e-
Gujarat Ast, Nam-e-Pidar-e-U Ahmad Mahaimi Ast.”
Translation: The name of Shaykh ‘Ali’s ancestor is Ahmad. Pari is a
village in Mahim coast, which is under the rule of the kings of
Gujarat.

(From the booklet: Kitab Khanah Nawab Sadr-yar Jang Bahadur

Mawlana Habib Al-Rahman Kha(n) Sharwani)

The third book is ‘Ain-e-AkbarT, written by the adviser of
King Akbar, Shaykh Abu Al-Fadl. He passed away in 1011 H. He has
briefly mentioned Hadrat-e-Makhdim ««. and has said the following

about his lineage:
“Shaykh ‘Ali Pard bin Mawldana Ahmad Mahaimi.”
(‘Ain -e-Akbart’, Vol:3, Page:174, Published by: Nawal-Kishowr Press,
Lucknow)
Nawab of Bhopal Janab Jamal Al-Din got two volumes of ‘Tafsir-e-
Mahaimi published from Bulag, Egypt in 1295 H (1878). We find this
narration in the second volume on page 422:

Fourth narration: ‘All bin Ahmad bin Hasan bin Ibrahim bin
Isma’il.
(Tafsir Tabsir Al-Rahman, by Makhdam ‘Ali Mahaimk, Vol:2,
Page:422, Bulag, Egypt)



According to the author of ‘Tarikh-e-Kalyan’, Mawlana ‘Ismat
Babiray Misbahi, ‘Ibrahim’ is his grandfather’s father. This
corroborates the fourth narration.
(Tarikh-e-Kalyan, Page:8, Aslaf Publishers, Kalyan)
According to me, the fourth narration is the most trustworthy and
authentic.
The reason for the superiority of the fourth narration:

The first narration is considered less accurate because it does
not place ‘lbrahim’ as his grandfather’s father. Furthermore,

Mawlana Ibrahim Madani <. has copied the first narration from

Mulla Khatib Kalyani, and it is not impossible that Mulla Khatib
Kalyani has copied this “first narration” from the above-mentioned
manuscript of ‘Tafsir-e-Mahaimi’; and the scribe must have
mistakenly recorded “Ali bin Ahmad’ twice.

The second narration is not reliable because according to this

narration ‘Ahmad’ is not the father of Hadrat Makhdim <. even

though there is consensus amongst the biographers that his father’s
name is ‘Ahmad’. Therefore, it is possible that the scribe missed out
on writing ‘Ahmad’.

There is no contradiction between the third and fourth
narration. The fourth narration says that the father’s name is
‘Ahmad’ and ‘Ibrahim’ was the great-grandfather’s name which is
corroborated by ‘Tafsir-e-Mahaimi” and ‘Tarikh-e-Kalyan’.

It is also important to take notice of the fact that Konkanis have an
old tradition of designating separate graveyards for their respective
families. This tradition is still ongoing in Kalyan. The shrine of Hadrat
Shaykh Nizam Al-Din Khamowsh is situated near a place called
‘Ghafirdan Chowk’, 1.5 km from the Kalyan Railway Station. The

ancestral graveyard of Hadrat Makhdim-e-Mahaimi . is still

present on the right side of this shrine. The shrine of Hadrat Mawlana
Ahmad is also present there and it is widely accepted that this is the



The first narration is from Mulla Muhammad
Khatib Kalyani’s book: “Makhdum ‘Alt bin Ahmad bin
‘Al bin Ahmad renowned as lbn-e- Bint-e-Husayn
Nakhuda Naykoliya.”

The second narration is as follows:

“‘AlT bin Hasan bin Ibrahim bin Isma’tl -Musannif
(author) of Tafsir Ilham Al-Rahman Wa Mutammim
(concluder) of Tafsir Tabsir Al-Rahman — bin
Muhammad bin Ahmad (a.k.a. Kowdar). (The word

shrine of Hadrat Makhdim-e-Mahaimi’s «. father. It holds many
other graves including three graves which have ‘Hasan, Ibrahim, and
Isma’1l” written on the tombstones respectively.

Hence, it is preferrable that Makhdim-e-Mahaimi’s <. lineage is
written as follows:

‘AlT bin Ahmad bin Hasan bin Ibrahim bin Isma’il.

This verifies the fourth narration as well as provides conformity
amongst the other narrations.

If we accept the second narration as true and that it is written by

Hadrat Makhdim Mahaimi «. and that the scribe had skipped on

copying ‘Ahmad’, then Hadrat Makhdim’s lineage can be written as
follows:

‘Al bin Ahmad bin Hasan bin Ibrahim bin Isma’il bin Muhammad bin

Ahmad.



Kowdar follows the pattern of the word Jowhar in terms
of its structure.)”

| found this narration at the end of the book
‘Shamail Al-Atqgiya’ written by the blessed hands of
Hadrat Fagth Mahaimr s-.

Part Two
Birth

According to the book of Mawlana Muhammad
Khatib Kalyani, Hadrat Makhddm Faqih ‘Al Mahaimis

was bornin 776 H (1374).7

7) Hadrat Makhdiam Mahaimi. was born in 776 H (1374) and passed

away in 835 H (1432). He lived for 24 and 35 years in the 8th and 9th
century of Islamic calendar respectively i.e. for 59 years, he graced
this mortal world with his knowledge, sagacity, conduct and wisdom.
That era in which the presence of Muslim reign could be felt
everywhere, the fields of Islamic knowledge and arts were also
consistently progressing. At that time, Ghiyath Al-Din Tughlaq’s
nephew Firowz Shah Tughlag was gracing the throne of Delhi
sultanate. His era is known for its peace and security. We also find
evidence that extraordinary attention was paid to the enhancement
of knowledge and literature as well as propagation of the pristine
Sharr’ah. Bustle of knowledge and arts was felt even in Gujarat and
the Southern regions. Hadrat Makhdim ‘All Mahaimi <. was the
centre of everyone’s attention in intellectual and spiritual matters in

that golden epoch. The masses would turn to him to satiate their
thirst for intellectual and spiritual knowledge. Because of this, the



Demise

He passed away on 8" Jumada Al-Akhir 835 H
(1432) in the 59 year of his life on the night preceding
Jumu’ah at the time of ‘Isha. (@;i%)’s;jlgﬁgwigl). Late in
the morning on Jumu’ah, he was buried in the cemetery
of his relatives in Mahim. This cemetery holds the
shrine of his mother as well. 8

Part Three

The miracles that appeared before his
adolescence.

1. It is narrated by our contemporaries:

“His mother was devout, pious, god-fearing,
Mustajab Al-Da’wat °, and a godly scholar. Hadrat
Fagth Mahaimi s« was highly respectful since his

town of “Mahim” became renowned as a center of spiritual
knowledge and self-awareness.

(Source: Preface of Sawanih Makhddm ‘Al Mahaimi, Page: 10-11)
8) ‘Mahim’ was his maternal village. His grandfather was a wealthy

trader. Hadrat Fagih Mahaimi’s «. father passed away in his

childhood and hence his mother brought him to Mahim, which is
also the place where he is buried. This is his familial cemetery. His
mother passed away exactly 40 days after his demise and she is also
buried in this cemetery, next to him.

9) A person whose prayers are always accepted.



childhood; his elders saw him as a polite and obedient
child and hence deeply adored him.”

The contemporaries also narrate:

Hadrat Fagith Mahaimi<. respected his mother

to the highest extent. Once, she was resting on her bed
and asked her beloved son for water. He stood up and
fetched it. When he returned, he saw that his mother
had fallen asleep, consequently, he stood the entire
night with the bowl in his hand in case she woke up and
asked for it. When her eyes opened just before
daybreak, she saw Hadrat Fagth Mahaimi «. standing

with the bowl and asked, “My dear! The coolness of my
eyes! Why and from when have you been standing here
with this bowl?”

He . said, “Dear mother! | have been standing

here since you asked for water in the night. You had
fallen asleep when | returned so | did not wake you. |
have been standing here in case you asked for it again.

As she heard this, she realized that her son was
extremely respectful, and her heart roared with
happiness at his love and dedication. She got up from
the bed, took the bowl of water, made ablution and
prayed two Rak’at. She began supplicating for her son
to Allah #k:

“O Allah #:! O Acceptor of Supplications! You are
aware that the coolness of my eyes which is my son, has
made me happy with his dedication and extreme



veneration, | am truly pleased with him. O My Allah %!
May You also be pleased with him. Lord of the Worlds!
Bless my son with the greatest sainthood. O Lord of the
firsts and the lasts! Grant him the right Sohbah
(companionship).”

As soon as she completed her supplication, Allah
¥ blessed Hadrat Makhdum Fagth Mahaimi - with
such a Wilayah (sainthood) that he became superior
and better than everyone in that era.

2.

| have heard from my pious elders:

“Hadrat-e-Fagth Mahaimi «¢-possessed a she-
goat in his childhood which he used to play with. Once,
he went to his teacher to recite Quran Sharif and his

she-goat passed away. His mother ordered the
housemaid:

“The she-goat is dead, you must go to the
seashore and leave it there.”

The housekeeper fulfilled the order. Hadrat
Makhdim Mahaimt «¢- returned after a while and
wished to play with the goat. When he could not find it,
he asked his mother, “Dear mother! Where is my she-
goat?”

His mother replied, “Son! It is dead and the
housemaid has dumped it near the seashore.”



Hadrat-e-Faqith Mahaimis. told the

housemaid, “You must come with me and show me
where you have dumped it.”

He reached the seashore and found his dead
goat and said, “You should go back now.”

The housemaid left his vision but stood near
him, watching. She witnessed that first he sat near the
she-goat and then held its ears and started saying,
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“O she-goat! Get up with the command of Allah %=
who gives and takes life and has absolute authority
over everything.

The goat immediately stood up as before and
he returned home with it happily.

The housemaid informed his mother of this
incident. When this incident became well-known,
people gathered that Allah %+ had blessed him with

Wilayah due to his mother’s prayers. 10

Numerous miracles other than these occurred
in his childhood. It was Allah’s %= special bounty upon
him and indeed He blesses whoever He wishes.

10) The graves of the she-goat and the housemaid remain to this

day south of Hadrat Makhddm Mahaimi’s «. shrine.



The Second Section

This section consists of a few parts:
Part One

This part will entail how he %« met Hadrat-e-

Khidr <& and attained ‘“‘ilm-e-ladunni’ 11 through him.

3. It is narrated by the scholars and
contemporaries:

After Hadrat Makhdim-e-Mahaimi &

completed his studies of the Quran-e-Karim, the desire
to attain knowledge of the pristine Shari’ah grew in him
and when he found no source to satiate his growing
thirst in Mahim, he decided to travel abroad. He went
to his mother for permission but did not have the heart
to talk about leaving her, so he stood silently.

(When his mother glanced upon him, she
gathered that there is some matter and hence,) she
asked, “What is the matter? Why are you so silent? Tell
me if you need something.”

He (gathered courage and) said, “Mother! | am
not able to obtain Islamic knowledge here and hence |

11) Knowledge that is acquired only through the grace of Allah 3;
our own efforts or the teachings of a teacher hold no place in it.



have come to you to ask for permission to travel, so |
may continue with my education.”

(How could his mother accept the departure of
her beloved child?) She said, “O peace of my heart! Do
not hasten, stay with me because | cannot endure
separation from you.”

This grieved him and he said, “Mother! How will
| be able to study if | stay here?”

She replied, “Son! Why do you worry? Are you
not aware that Allah %+ has power over everything. He
is able to do all things. He also has power to make
arrangements for your education here itself.”

(Who can deny Allah’s %+ power?) His sorrow
turned into happiness, he said, “Dear mother! You must
pray that Allah %= bestows me with education as well as
His love and attachment.”

At night, his mother made Wudu, prayed two
Rak’at and supplicated to her Lord. As soon as she
finished, her prayers were accepted.

It is narrated:

In the morning, when he reached the seashore
after praying, he saw an eloquent, articulate and bright
faced Shaykh sitting on a large rock. That rock is still
present to this date. But it is under the water now.



People are blessed with its sight when the water level
goes down. 12

Hadrat Makhdum «£. greeted him. When the

Shaykh saw him, he said, “Welcome! Welcome! ‘Ali! Do
you wish to study something?”

He replied, “Yes.”

The Shaykh said, “‘Alil From today onwards,
meet me at this rock and study.”

He asked, “Hudur, what is your blessed name?”

He <. responded saying, “lI am Khidr; but this

secret must stay between us. If you reveal this to
anyone, you will never meet me again.”

Further, he <£. said, “Sit! Let us begin from

today itself.”

He sat and began studying.

12) This rock was famously known as “the Chillah (the spot where a
religious man spends 40 days in seclusion for spiritual upliftment) of

Hadrat Makhdidm Mahaimi «.”. People had constructed a small

grave here. When the water level decreased, sellers would sell bags
of milk heavily diluted with water. The ignorant would buy these and
offer them as a votive offering at the fake grave. The government
demolished this Chillah on 24th March 2023 (Ramadan 1444 H). This
act protected Muslims from a sinful innovation, but it also erased one

more remembrance of Makhdim-e-Mahaimr s«..



For an extended period of time, he would come
to this rock daily and study with Hadrat Khidr <£.. This

was the result of Allah’s ¥ grace and bounty and his
mother’s prayers.
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4. It is further narrated by scholars and
contemporaries:

One day when Hadrat Fagth Mahaimis. came to

his mother, she inquired saying, “Where do you go
every morning?”

He replied, “Mother! | go to study.”
She asked, “Where?”

He responded saying, “Do you know that
boulder near the sea? | go there.”

She asked, “Who teaches you there?”

He replied, “Mother! How can | tell you when my
teacher has instructed me not to tell anyone.”

She further said, “Has he asked you to not tell
me also?”

He became silent at this question.

She asked once again, “Why do you not tell me?
| am asking you: Has he prevented you from telling me
as well?”



(For how long could this well-mannered boy stay
silent?) He finally had to say, “His name is Khidr.”

Next morning, Hadrat Fagth Mahaimi«¢- waited
for Hadrat Khidr <. at the rock for a long time, but he

did not come. The second day also passed like this. He
was crestfallen. He came to his mother and started
crying loudly. When his mother inquired the reason for
his sadness, he said, “Mother! Hadrat-e-Khidr had
stopped me from telling anyone his name and had also
warned me that if | did so, | would never meet him
again. Two days ago, | had revealed his name to you; he
has not come to teach me since then. Tell me, how will
| complete my studies here?”

His mother was grieved by this (if she had not
asked for the name, ‘Al’s education would not have
ceased). She consoled him saying, “‘All! There is no
need for you to be worried and forlorn, Allah %= has
absolute authority over everything, He will surely do
something.”

After daybreak, she made Wudu, prayed two
Rak’at and began praying for her son:

“O Thigah Al-Wathigin! O Mu’ti Al-Sailin! O llah
Al-‘Alamin! 13 | am your sinful servant. | pray to you for
your greatest favour that you bestow my son with
complete knowledge without him having to go through

13) O Confidant of Confidants, O Answerer of Prayers, O Lord of the
Universe.



the trials and tribulations of travelling. Indeed, You
have power over it. O my Mawla! Honour my prayers.”

Even this Du’a (supplication) of hers was
accepted since she was Mustajab Al-Da’wat 4. On the
third day, when Hadrat Faqih «. went to the market
after ‘Asr prayers, he met Hadrat Khidr «£--. He <& held
his hand and took him to the seashore and said, “‘Al!
Due to your mother’s supplications, Allah *: has
commanded me to give you ““llm-e-Ladunni’.”

Following this, Hadrat Khidr <. removed a
morsel from his mouth and said, “‘Ali! Open your
mouth.”

Hadrat Khidr <«£5- placed this morsel in his mouth,

and he ate it.

Hadrat-e-Khidr <. said, “Know it! | have made
you an expert in numerous sciences and arts. But
preserving this knowledge is your responsibility.”

He <. said this and concealed himself

(disappeared).

After this, Hadrat Fagth Mahaimis. returned to

the mosque and prayed Maghrib with the
congregation. He felt his chest full; with knowledge and
wisdom. He became ecstatic and went and fell onto his
mother’s feet and said, “Mother! Allah %= has bestowed

14) A person whose prayers are always accepted.



me with “lIm-e-Ladunni’. | attained excellence and
profundity in knowledge and wisdom because of your
prayers. Indeed, Allah %= has absolute sovereignty over
everything.”

His mother said, “Yes, my son! Allah #*: does
whatever He wishes and commands whoever He
wants.”

Part Two

The books in which he has left various
knowledge and sciences as a remembrance.

It is narrated from scholars and contemporaries:

Hadrat Fagth Mahaimi«. was distinguished in

Tasawwuf (Islamic mysticism). ‘Fusids Al-Hikam’ 13, the
book of Imam Muhy AI-Din Ibn ‘Arabi -, is the reason

for this. Hadrat Faqih Mahaimis«- had authored two

commentaries on this. He was in the process of writing
the third one as well, but it could not be completed.

15) This refers to ‘Khusds Al-Ni‘am Fi Sharh Fusds Al-Hikam’, a
commentary on the exemplary book, ‘Fusis Al-Hikam’ by Hadrat
Muhy Al-Din Ibn ‘Arabi. ‘Fusids Al-Hikam’ was the first book where
Shaykh wrote in detail about the philosophy of Wahdah Al-Wujiad

353018385, In this commentary, Hadrat Makhdim Mahaimi .
addressed and dismissed objections relating to ‘Fusus Al-Hikam’

clearly and definitively. The book, spanning 727 pages, has been
published by Dar Al-Kutub Al-‘lImiyyah, Lebanon, Beirut.



He has not only dispelled the doubts and
suspicions of the objectioners and their false claims
that this book is full of Kufr (infidelity) and Shirk
(polytheism), but has also proved its details according
to the Shari’at-e-Muhammadiyah, upon which the Ahl-
e-Sunnat Wa Jama’at is firmly established, in such a
way that it satisfies the hearts of the believers and does
not leave any space for opposers and critics to raise any
objections relating to ‘Fusus Al-Hikam’.

Following are more of his writings:
2. Sharh Al-Fusds. 16

This is an unparalleled commentary on ‘Fusds’.

16 This refers to ‘Mashra’ Al-Khusds Ila Ma’ani Al-Nusds’ authored by
Shaykh Sadr Al-Din Qinwr < (d. 671 H/1272), an illustrious Safr and
disciple of Shaykh-e-Akbar. Known as Shaykh-e-Kabir among Sifis,
his famous book ‘Fusts’ particularly discusses Mushahadat (divine
sights), Magamat (ranks/stations), and Tajalliyat (manifestations).
He carried out a detailed discussion on the complicated and abstruse
matters of Fana (mortality) and Baga (immortality). Hadrat
Makhddm ‘Ali Mahaimi . expanded on these topics of ‘Fusas’ and
elucidated its more difficult sections. This book, 270 pages long, has
also been published by Dar Al-Kutub Al-‘llmiyyah, Lebanon, Beirut.
Muhammad Hasan Ghawthi Shattari . says in ‘Gulzar-e-Abrar’
about this book:

“Hadrat Mahaimi <. remained alive in the eyes of the world for

approximately five years after writing the commentary on Sadr Al-

Din Qunwr’s «. ‘Fusds’. The commentary was compiled in 830 H

(1426).”



3. Tarjamah Lam’at Al-‘Iraqi. 17

‘Lam’at’ is Imam ‘Iraq’s book. Hadrat Faqih
Mahaimi «£- has translated it.

4. Sharh Lam’at Al-‘Iragr. 8

He also wrote an interpretation of ‘Lam’at’ and
he did it in such a manner that the objectors of Sufism
once again fell into despair.

5. Al-Nar Al-Azhar Fi Kashf Al-Qada Wa Al-
Qadr.??

6. Al-Daw Al-Azhar Fi Sharh Al-Ndr Al-Azhar.20

17) This book is in Persian and its author is Shaykh Fakhr Al-Din ‘Iraqi
<. (d. 688 H/1289). Recognising it significance, Hadrat Makhddam ‘Al

Mahaimi «. translated it into Arabic.
18) After completing the translation of ‘Lam’at’, he «- wrote a precise

interpretation, feeling the topics were too brief.

19) Hadrat Makhdidm ‘Ali Mahaimi <. performed elucidation with

the intellectual and transmitted evidences of the perspective of
Shaykh Muhy Al-Din Ibn ‘Arabi on Qada (divine order) and Qadr
(decree) in this book. The explanation of this perspective of Ibn ‘Arabi
is that divine order and divine providence is connected to A’yan-e-
Thabita (knowledge that is specific to Allah Ta’ala only) or with the
truths of things before their time, which is proven in the knowledge
of Allah. This eternal knowledge of things is what is meant by
providence and destiny, which precedes their existence.

20) This book serves as an exegesis of the booklet ‘AlI-Ndr Al-Azhar Fr
Kashf Al-Qada Wa Al-Qadr’. Due to not being able to find the entire



This book is an exegesis of the abovementioned
book ‘Al-Ndr Al-Azhar Fi Kashf AlI-Qada Wa Al-Qadr’.

7. Istijla Al-Basar Fi Al-Rad ‘Ala Istiqgsa Al-Nazar.
21

8. In‘am Al-Malik Al-‘Allam Bi-Ahkam Hukm Al-
Ahkam. 22

This book is written on the virtues and the
secrets and mysteries of Shari’ah.

9. Sharh Risalah Al-Wujid. 23

book, Yusuf Khatkhatay had published it incomplete. This printed
booklet is present in the Kutub Khana-e-Muhammadiyah of Jami’
Masjid, Mumbai.

21) This book was written as an answer to the book Istigsa Al-Nazar
by the Shi’ah scholar, Ibn-e-Mutahhir Hilli. Numerous people have
mentioned it but it is now unavailable.

22) This book is written on the secrets and mysteries of Shari’ah which
is the most complex and profound section of the ‘llm Al-Hadith
(Science of prophetic sayings). He has presented every matter in this
book by placing it on a touchstone of intelligence.

Makhdim ‘Ali Mahaimi «. is the first amongst the Indian scholars

who has written a complete book on this topic. Unfortunately, it is no
longer available.

23) The original name of this book is ‘Al-Wujid Fi Sharh Asma Al-
Ma’bdd’. He has written about specialties and peculiarities of Allah
Ta’ala’s Dhati (intrinsic) names and the ones relating to his Sifat
(attributes), but it too is lost.



10. Ajillah Al-Ta.id Fi Sharh Risalah Al-Tawhid. 2
11. Mir.ah Al-Haqaiq. %

This is a translation of the booklet Jam-e-Jaha(n)
Numa’.

12. Tafsir Quran Al-‘Aziz. 2

24) The original name of this book is ‘Ajillah Al-Ta.id Fi Sharh Adillah
Al-Tawhid’. This is an explanation of his own book ‘Adillah Al-
Tawhid’. After writing ‘Adillah Al-Tawhid’, he felt the need to clarify
its difficult words. So, he began writing its detailed explanation and
completed it.

25) ‘Mir.ah Al-Haqaiq’ is the Arabic translation of Stfi Muhammad
‘Izz Al-Din’s Persian book ‘Jam-e-Jaha(n) Numa’. Maratib-e-Wujid
(Stages of Existence) is its topic. This book is quite compendious and
ambiguous and is amongst the most difficult and abstruse books on
Sufism.

26) The name of this exegesis is ‘Tabsir Al-Rahman Wa Taysir Al-
Mannan Ba’d Ma Yushir Ila I’jaz Al-Quran’ but is famously known as
‘Tafsir-e-Mahaimi” or ‘Tafsir-e-Rahmani’. This commentary is
something unique as compared to others. Its biggest attribute is links
between verses, and the second is that there is a new explanation of
‘Bismillah’ in the beginning of every Sarah (chapter). The third
attribute is that a brief introduction and the reason for the name is
given in the beginning of every Sdrah. Additionally, compared to
other exegetes/interpreters, he does not interact with complicated
matters of Arabic Nahw (syntax) and Sarf (morphology) and does not
provide lengthy explanations for every word. Rather, he elucidates
the verses of the Quran with small sentences and understandable
metaphors.



This is his magnum opus. He has created an
unparalleled connection between every word and
verse. None other than him have written a book such as
this.

The abovementioned matter has been derived
from the book of Hadrat Mawlana Sayyid Muhammad
Khatib Kalyani «£-. There are more of his written works

other than this. 27

One copy of this book is present in Anjuman Ahl-e-Sunnat Ashrafi Dar
Al-Mutali’ah, Al-Jami‘ah Al-Ashrafiyah, Mubarakpur, Azamgarh,
India whose printing was done in Balaq Printing House, Egypt, in two
thick volumes. Three volumes are present in Kutub Khana-e-Khalilt
Makhddmi in Jami’ Masjid, Mahim. One handwritten copy of ‘Tafsir-
e-Mahaimi ‘is present in Kutub Khanah Dargah Hadrat Pir
Muhammad Shah, Ahmedabad. The book was copied in 1159 H and
has now been published by Kitab Nashirtn, Beirut, Lebanon in three
volumes with referencing.

Alhamdulillah, we have found two more manuscripts in PDF format:

One is from the T.C. Istanbul Fatih Library in Turkey, bearing the
stamp of ‘Al-Sayyid Ibrahim’.

The other is from the Murad Molla Library in Turkey. It possesses the
stamp of “Abdallah Afandr Ibn Al-Mufti Al-Marhim Mingari Zadah
Yahya Afandr’.

27) He has authored 103 books. (Footnote of ‘Damir Al-Insan’, Page
3, Shihabiyah Printing House, Mumbai) Whether we call it
carelessness of the people or the action of divine decree, most of the
books are lost. All that he has written has been extremely scholarly.
He has caused such a sea of truths and subtleties to flow that it makes



the reader drown and resurface from his own astonishment and
surprise. The aggrieving thought of how those intellectual and
research-based books must have been does not leave the mind.
Regret is the only thing we have. But the quest for these treasures
remains ongoing, and one can only hope for their rediscovery.
Whatever we could find out about any book other than the 12
mentioned is presented as follows:

1. Adillah Al- Tawhid.

This booklet was written as a ratification for the perspective of
Shaykh Muhy Al-Din Ibn-e-‘Arabi on Wahdah Al-Wujad ‘Unity of
Existence’. He <« has proved this by adducing the references from

Quran and prophetic traditions, leaders of the religion, exegetes and
Sufiyah. Shaykh-e-Muhaqqiq Shah ‘Abd Al-Hag Muhaddith Dehlawr
says relating to this book:

”a)/jfcz&{bft&byf’v)lpl;JﬁiJi)in’G'wl/,:gﬁ’J/Uu“}/}rngr,?/;..:4,L§{”

“This book is concise and fluent in intellectual evidences and
incontestable proofs, removing doubts with subtle precision. The
writer has presented his thoughts in a very subtle manner.”

(Akhbar Al-Akhyar, Page: 179)

This is the very same booklet which the author Mawldana Sayyid

Ibrahim Madani <. has mentioned under number 10.

2. Al-Figh Al-Makhddmi.

This book relates to Shafa’r Jurisprudence. It is said to be one of his
works but its narration style differs from his other writings. According
to Yasuf Khatkhatay Sahib, either alterations have been made in this
book or it is one of his earliest works. The translation along with the
original script has been published in 1314 H (1896) by Gulzar-e-
Husayni Printing House, Mumbai. The translator is Mawlana ‘Abd Al-
‘Aziz ‘Uthman.

3. Imhad Al-Nasihah.



This is his second book in the defense of Shaykh-e-Akbar Muhy Al-Din
Ibn-e-‘Arabi. Shah ‘Abd Al-Latif famously known as Sayyid Shah Muhy
Al-Din Qadri DaylowrT has taken a lot of help from this book in his
work, namely, ‘Fasl Al-Khitab Bayn Al-Khata Wa Al-Sawab’. A
manuscript of Imhad Al-Nasthah’ is preserved in the Khuda Bakhsh
Oriental Library, Patna.

4. Al-Rutbah Al-Rafi’'ah Fi Al-Jam’ Wa Al-Tawfiq Bayn Asrar Al-
Haqiqah Wa Anwar Al-Sharr’ah.

This book was written as an answer to the objections raised upon lbn-
e-‘Arabi. When Hadrat Makhdim Fagih ‘Ali Mahaimi <. found out

that Shaykh Isma’il Mugri, a resident of Zubayd, Yemen has written a
book by the name ‘Al-Dhari’ah lla Nusrah Al-Shari’ah’ in which he has
raised objections on many Sifis, especially Ibn-e-‘Arabi, he «. wrote

this book. He embellished the book with evidences and proofs in such
a manner that the criticisms of the objector seem worthless now.
This book is of 230 pages. A written copy of this book is available in
Kutub Khana Dargah Pir Muhammad Shah, Ahmedabad. This booklet
was copied in the life of Makhdim-e-Mahaimr «. itself, in 802 H
(1399). Isma’il Muqri’s book as the original script in red ink and
Makhdim-e-Mahaimi’s answer as the commentary in black ink under
it. There are three stamps on this book, one of Mughal Emperor
Jahangir, second of ‘Karima Bah Bakshay Bar Hal Ma’ and third of
‘Fayyad Al-Din Muzaffar Al-Din ‘Adam Tabdil’.

This sentence is written at the end:

B3N S 216 o g 8 5aiissagdl 3Ll s hish e ,ugegux aalledsanid sy
The book was completed on 2nd Safar, Friday, ‘Asr time, 806 H
(1399).

5. Ird.ah Al-Daqdiq Fi Sharh Mir.ah Al-Haqdaigq.

He wrote ‘Ira.ah Al-Daqaiq Fi Sharh Mir.ah Al-Haqgaiq’ to clarify the
complex and concise content of ‘Mir.ah Al-Haqaiq’. This work was



printed by Matba’-e-Taraqqi, Bhendi Bazar. Mufti Muhammad Fariq
Mahaimi possesses both a manuscript and a printed edition of this
book. He has recently translated it with the name ‘Maratib-e-Wujid’
which has been published collaboratively by Ashrafiyah Islamic
Foundation, Hyderabad, and Aslaf Publishers, Kalyan. In Sha Allah, it
will be published along with its Arabic script soon.

6. Zawarif Al-Lataif Fi Sharh ‘Awarif Al-Ma’arif.

“Awarif Al-Ma’arif’ is a famous work in Islamic mysticism written by
Hadrat Shaykh Shahab Al-Din Suharwardri <. (d. 632 H / 1234 CE). In

the 13th century, when the Stfi orders were arranged and organised,
many of them adopted this book. The book discusses the
fundamental principles of Sufism, its practical implementations, the
reverence of the Khanqgahs, the dynamics between Shaykhs and their
disciples, and other matters pertaining to religion and etiquettes, all
under the light of the Quran and Hadith (prophetic tradition).

Understanding the usefulness of this book, Hadrat-e-Makhdim-e-

Mahaimr «.wrote an exegesis with the name ‘Zawarif Al-Lataif’ and

elucidated its complicated and difficult sections. He also added extra
incidents from the books of Sifis and Prophetic Traditions. A copy of
it is preserved in Kutub Khana-e-Muhammadiyah Jami’ Masjid,
Mumbai. The scribe of the book is Muhammad ‘Azmatullah Bari Bin
Mawlawi Karamatullah.

7. Sharh Sayyid Al-Istighfar.

This is a brief elucidation of the Hadith (tradition) ‘Sayyid Al-
Istighfar’. This booklet is included at the end of ‘Al-Daw Al-Azhar Fi
Sharh AI-Ndr Al-Azhar’, which is present in Kutub Khana-e-
Muhammadiyah Jami’ Masjid, Mumbai. One copy of the manuscript
is available on the internet at this web address:

http: lliiif.lib.harvard.edu/manifests/view/drs:1211680651i

This booklet is of 16 pages. The Du’a of ‘Sayyid Al-Istighfar’ is written
in red ink. The book was completed in 1265 H (1848). The owner of



Aslaf Publishers, Janab ‘Abd Al-Ghaffar Sahib, professor at Bandra
Urdu Highschool, got it published in 2017.

It has once again been published by Maula Ali Research Center,
Minara Masjid, Mumbai in 2025.

8. Al-Risalah Al-‘Ajibah.

This booklet is a masterpiece of Hadrat Makhdim Faqgih ‘Alf

Mahaimi’s <. extraordinary intelligence, wisdom and profundity of

knowledge, leaving readers in awe of his unparalleled mastery. In
this, he has written 1,48,34,45,524 Wujih-e-I’rab (reasons of

diacritical marks) for the verse "salisiiascisyesiicl 4 in a very fine

manner.
9. Sharh Al-Qasidah Al-Ra.iyyah.

Qasidah-e-Ra.iyyah was written in the prohibition of Sama’
(Congregation for a genre of Stfi poetry famously known as Qawwali

among the laity). But he «. wrote the exegesis of the very same poem

in an extremely reasonable and logical way on the permissibility of
Sama’.

10. Tanwir Al-Jinan Fi Tafsir Al-Fatiha.

This is a commentary on Surah Al-Fatiha, separate from ‘Tafsir -e-
Mahaimr'.

11. Al-Fatawa Al-Makhdiamiyyah.

This is a compilation of the verdicts which have been sought from
him.

12. Asrar Al-Figh.

This book is written on the secrets and mysteries of Figh (Islamic
Jurisprudence).

13.Ghayah Al-Jud Bi-Ma’rifah Wahdah Al-Wujid.

The topic of this booklet is ‘Unity of Existence’. No biographer has
mentioned this booklet as yet. It was present in the library of a
scholar, Muhammad Amin ‘Itqi from Aleppo. We have acquired it. In



Part Three

This section mentions miracles which occurred
between his adolescence and his demise.

5.
It is narrated from the contemporaries:

Hadrat-e-Makhdim-e-Mahaimi «£- employed a

maid who was very pious, devout, Qa.im Al-Layl 28 and
Mustajab Al-Da’wat?. She knew the secrets of Tayyi-e-

Manazil and Qat’-e-MarahiP. Everyone says she was a
godly scholar and revealed many miracles.

It is narrated by the scholars and
contemporaries:

Hadrat Fagih Mahaimt’s «¢- maid was very pious.
She would stay busy in the service of Hadrat’s mother.
Whenever Hadrat-e-Faqih «£-wished to get his clothes

washed, he would give it to this maid. It was her habit

Sha Allah, it will soon be researched upon and published with its
translation by Maula Ali Research Center, Minara Masjid, Mumbai.
We have found out about these 13 books other than the 12
mentioned in the actual script of Damir Al-Insan. Like this, the total
number of his books reaches 25.

28) One who spends nights in worship.

29) A person whose prayers are always accepted.

30) A miracle of the Awliya in which the land contracts in such a way
that their steps fall miles apart, and journeys which could have taken
months are completed in a few hours or days.



to keep the first rinsed water after washing the clothes
for her personal use. She would drink from it. It was the
blessing of this water that Allah %+ blessed her with
sainthood and gave the power of Tayyi-e-Manazil and
Qat’-e-Marahil in her hands.

It is narrated by Mawlana Gharib Muhy Al-Din

| have heard from trustworthy and reliable
ancestors that one day Hadrat-e-Khidr «£. came to

meet Hadrat Fagith Mahaimis. in shabby clothes at the
time of Zuhr. He %« was sitting in the mosque after the
prayer. Hadrat-e-Khidr <. met him, shook his hands

and sat near him.

Hadrat-e-Fagth Mahaimi %« thought that the

poor man had come from afar and must be hungry, so
he said, “Sit here, | will just come back from my house.”

He reached his house. When he came to his
mother, she said, “Son! Come have lunch with me.”

He said, “How can | eat here when that dervish
who has come to meet me is sitting in the mosque?”

She replied, “You must eat here and send food
to him with the maid.”

He told the maid, “Go and give this food to the
dervish who is sitting in the mosque at so and so place
and he is wearing so and so clothes.”



Her first step was at the Masjid-e-Bayt 3! and the
second one was at the entrance of the mosque. The
dervish was nowhere to be seen. She looked towards
the Ka’bah in Mecca and found the dervish sitting in its
Haram. The maid kept her third step in the Masjid-e-
Haram and said, “Why are you sitting here when my
master had told you to wait in the mosque? Take this,
he has sent food for you.” Hadrat-e-Khidr <& was
listening to her silently, he then took the food from her
hand and did not utter a word.

Allah ¥ granted the maid the greatest sainthood
in return for her drinking the water from Hadrat-e-
Faqgih Mahaim’s «¢- washed clothes.
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It is narrated by the scholars and
contemporaries:

31) A place in the house which females designate for prayers and
worship.

32) Al-Quran Al-Hakim, Siirah Al-Hadid: 57, Verse: 21

Translation: This is Allah’s bounty, which he gives to whom he wills.

And Allah is the Lord of infinite bounty.



There used to be a successful non-muslim trader
in Mahim; he owned many ships. He would employ
them on water for trade.

Once, a ship dispatched for a faraway port and
then there was no news about it for seven years;
whether it drowned or was saved. This was a cause of
worry for families of the workers for a long time. One
day, all of them came to the trader and said, “Do you
have any news about the ship? Please make us aware
of the truth, we do not have the capacity to hear more
vague and doubtful information.”

“Listen brothers! | myself am unaware about
whether it is safe or has drowned. How can | give you
any information when | am also worried and
perplexed.”

The businessman was filled with regret after
they left. He called a group of astronomers to his house
who were well-versed with numerology as well. He
inquired about the ship. They began trying to get
information about it through astronomy and
numerology, but could not agree on one result, so they
said, “We are only able to find vague news about the
ship. Because it has been such a long time, there is no
solid information.”

After the trader heard the helplessness of the
astronomers, he called a group of pandits and yogis and
asked about any information relating to the ship. A few
of them said, “It has been quite a few years to the
incident of this ship. How can we find any information



about it now? We might figure something if it is safe,
but the likelihood is that it has drowned.”

Some of them said, “The ship is safe, but it is
somewhere faraway. Do not worry, it will come back.”

The trader was grieved when he heard that there
was no consistency and concreteness in their
information. A passerby Muslim saw the sorrowful
trader and asked, “Why are you so unhappy today?”

He explained everything to the man: the loss of
the ship, his consultation with astronomers and pandits
to inquire about it, and the varying responses they
provided.

The Muslim man heard everything and said,
“You must listen to me and come with me to Hadrat

Fagth Mahaimi «¢- and ask him about the ship. He will
inform you about its correct whereabouts with Allah’s
¥: grace.”

The trader immediately stood up and went with
the man to Hadrat Fagith Mahaimi’s <. court. He
was sitting at the door of the mosque. The trader first
fell to his feet, kissed them and then stood respectfully.

Hadrat-e-Faqith Mahaimi «- inquired, “What has
brought you here?”

He replied, “I have come to you to ask about a
large ship that departed from the port of Mahim and



has remained unaccounted for over the past seven
years.”

He <« said, “Sit facing the Qiblah. Close your

eyes and see the condition of the ship with the eyes of
your heart.”

When he sat facing the Qiblah and closed his
eyes, Hadrat-e-Makhdum Fagrth Mahaimt <. put such a

favorable and saintly glance upon him that his heart
became enlightened. He saw his ship safe and sound,
nearing the port of Mahim. He happily opened his eyes
and said, “I saw my ship safe and sound. It is sailing
towards the port of Mahim and is very close. It will
reach this port today by your grace. O My Leader!
Without you, | would never have been able to see the
whereabouts of this ship.”

Hadrat-e-Faqih Mahaimt «- said, “Now go! Allah

& will fulfill your wishes.”

He returned to his house and sent some people
to the seashore. When the news of the ship being
visible over the horizon reached the trader; he along
with many other people reached there ecstatic. The
ship finally reached the shore and anchored itself.
Workers disembarked from the ship and met the trader

happily.

The sailor informed the trader saying, “We have
carried out business on various ports all across since we
left from here seven years ago. We have earned so



much that this entire shipis filled with pure gold and we
have left much money other than this on various other
ports for safekeeping.”

When the trader heard the entire incident, the
locks of infidelity and polytheism in his heart broke. He
was sure that the religion of Hadrat-e-Faqih Mahaim1
#4. was true because he had seen everything with the

eyes of his own heart. He thought it best for himself to
offer all the wealth in the court of Hadrat-e-Faqgih

Mahaimi «£- and embrace Islam on his true hand.

In the morning, the trader went to Hadrat-e-
Fagth Mahaim?’s «£. court along with his entire family

and said, “Huddr! My Master! | am present in your court
with all my family and wealth so | can accept Islam and
enter the religion of your Prophet Muhammad %%z. All
my wealth belongs to you now. You may distribute it as
you please.”

Hadrat-e-Fagth Mahaimi «. made him, his
family and his workers accept Islam by reciting the
Kalimah and said, “All this wealth is yours. Spend from
it in Allah’s %+ path and keep the rest for yourself and
carry out trade just like you used to before. May Allah
¥: be pleased with you and your work.”

I
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Life of Makhdidm Faqih ‘Ali Mahaimi

By the grace of Almighty, the booklet comes to
an end here.

The Second Section

YW W)
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MAULA ALI RESEARCH CENTRE




(Supplication of the
Author)

My Allah %:! In the sake of your Beloved
Muhammad Mustafa %z, Hadrat Mahbub-e-
Subhani Muhy Al-Din Shaykh ‘Abd Al-Qadir Jilant <.,
Hadrat Makhdum Faqgth ‘Ali Mahaimi«-, and all the

Awliya:
Bless me with the wealth of complete faith,

increase my sincerity in love for You, let me desire your
obedience and worship.

Make me from the people of knowledge and
practice and amongst the people of contemplation and
remembrance.

Protect me from the evil of sinful desire,
Shaytan, lies, ostentation, pride, ego, and deception.

Bestow me with lawful sustenance and free me
from all difficulties, misfortunes, trials and distress.

O Acceptor of Prayers! Forgive the sins of my
parents and all believers along with me.

Bless me with the pilgrimage of Your house and

m&;«ﬂ\

the house of Your Beloved %55,

O Allah %, it is your promise:



P
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O Lord of all the worlds! Accept these
supplications of your weak servant and fulfill all his
wishes.

33) Al-Quran Al-Hakim, Sarah Al-Bagarah: 2, Verse: 186.
Translation: And (O Beloved) when My servants ask you about Me,
(tell them :) “I am near. | reply to the call of the supplicant whenever
he calls Me out.”
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Maula Ali Research Centre
aims to acquire old Islamic manuscripts (Interpretations,
Commentaries, Exegesis, etc.) of our ancestors from
libraries across the world which have not been published;
if published, they are no longer accessible, etc. and work
upon its publication according to modern standards by
carrying out research on the Arabic and Persian scripts,
referencing, easy translation into multiple languages,
mainly English, Hindi and Urdu, and lastly, printing and
distributing it amongst the scholars, research experts,
intellectuals and the entire Muslim Ummah.
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